
EUROPEAN COMMISSION
Directorate-General for Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs
Single Market Enforcement
Notification of Regulatory Barriers

Uimhir an Fhógra : 2026/0525/DE (Germany)

Catalóg de riachtanais slándála maidir le hoibriú córas
teileachumarsáide agus próiseála sonraí agus maidir le próiseáil sonraí
pearsanta de bhun Roinn 167 den Ghníomh Teileachumarsáide.
An dáta ar a bhfuarthas é/í : 29/09/2026
Deireadh leis an Tréimhse Neamhghníomhaíochta : 30/12/2026

Message

Teachtaireacht 001

Teachtaireacht ón gCoimisiún — TRIS/(2026) 2713

Treoir (AE) 2015/1535

Fógra a thabhairt 2026/0525/DE

Dréacht-téacs a fhógairt ó Bhallstát

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20262713.GA

1. MSG 001 IND 2026 0525 DE GA 29-09-2026 DE NOTIF

2. Germany

3A. Bundesministerium für Wirtschaft und Energie, Referat E B 3, 10115 Berlin, Tel.: 0049-30-18615-6392, E-Mail:
infonorm@bmwe.bund.de

3B. Bundesministerium für Digitales und Staatsmodernisierung, Referat DI 4-TK, 53175 Bonn, Tel.: 0049-175-7702502, E-
Mail: DI4-TK@bmds.bund.de

Bundesnetzagentur für Elektrizität, Gas, Telekommunikation, Post und Eisenbahnen, Referat 217, An der Trift 40, 66123
Saarbrücken, Tel.: 0049-681-9330-471, E-Mail: 217.Postfach@BNetzA.de

4. 2026/0525/DE - V00T - Teileachumarsáid

5. Catalóg de riachtanais slándála maidir le hoibriú córas teileachumarsáide agus próiseála sonraí agus maidir le próiseáil
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sonraí pearsanta de bhun Roinn 167 den Ghníomh Teileachumarsáide.

6. Cur síos ar bhearta teicniúla agus bearta eile chun slándáil agus cáilíocht sonraí, rúndacht, agus infhaighteacht líonraí
teileachumarsáide poiblí agus seirbhísí teileachumarsáide atá ar fáil don phobal a áirithiú.

7.

8. Forálann an catalóg slándála réamhchúraimí teicniúla agus bearta eile chun ardchaighdeán slándála sonraí, cosaint
sonraí, rúndacht teileachumarsáide a ráthú chomh maith le hinfhaighteacht leordhóthanach líonraí teileachumarsáide
poiblí agus seirbhísí teileachumarsáide atá inrochtana ag an bpobal a chinntiú. Go háirithe, i gcás comhpháirteanna líonra
a bhfuil acmhainneacht riosca méadaithe acu, sainmhínítear ceanglais slándála breise chomh maith le bearta cosanta
forlíontacha. Sa chomhthéacs seo, sainaithnítear na comhpháirteanna líonra a bhfuil riosca méadaithe ag baint leo i
“Liosta Feidhmeanna Criticiúla” (Iarscríbhinn 2 den Chatalóg Slándála) a fhoilsítear trí chomhaontú frithpháirteach idir an
Oifig Chónaidhme um Shlándáil Faisnéise (BSI) agus an Ghníomhaireacht Líonra Chónaidhme (BNetzA). Príomhghné i
ndáil leis sin, go háirithe, is ea an ‘deimhniú slándála’ a dhéanann comhlacht aitheanta ar chomhpháirteanna criticiúla.

9. Déantar athbhreithniú agus oiriúnú rialta ar na bearta atá leagtha amach i gcatalóg na gceanglas sábháilteachta chun
iad a choinneáil ar aon dul leis an staid is déanaí den teicneolaíocht.

9a. Cuireann an liosta riachtanas slándála slándáil líonraí teileachumarsáide poiblí agus seirbhísí teileachumarsáide a
chuirtear ar fáil don phobal chun cinn trí bhearta a éileamh chun infhaighteacht, barántúlacht, sláine agus rúndacht na
líonraí agus na seirbhísí sin, na sonraí a stóráiltear, a tharchuirtear nó a phróiseáiltear, nó na seirbhísí gaolmhara a
chuirtear ar fáil trí na líonraí nó na seirbhísí teileachumarsáide sin, nó ar féidir rochtain a fháil orthu tríothu, a chosaint.

9b. Níl aon mhodhanna nach bhfuil chomh dian céanna atá chomh hoiriúnach céanna chun cuspóirí an chatalóige de
riachtanais sábháilteachta a bhaint amach.
Cumhdaíonn an chatalóg slándála raon leathan seolaithe agus saincheisteanna a d’fhéadfadh a bheith ann. Baineann sé
le comhlachtaí an-mhóra a oibríonn bonneagar ina bhfuil an tsábháilteacht ríthábhachtach, chomh maith le comhlachtaí
níos lú a bhfuil níos lú acmhainní airgeadais acu ach nach bhfuil an oiread céanna riosca ag baint leo ach oiread.
Cuirtear an raon sin san áireamh sa chatalóg slándála trí na seolaithe a aicmiú i gcatagóirí éagsúla ag brath ar a n-
acmhainneacht riosca agus leibhéal na n-oibleagáidí ón gcatalóg a ghrádú dá réir sin.

9c. Féadfar an dara fomhír d’Airteagal 21(1) de Threoir NIS2 a úsáid chun measúnú a dhéanamh ar an ualach i ndáil leis
an gcuspóir atá á shaothrú. De réir seo:
Ní mór do na bearta dá dtagraítear sa chéad fhomhír leibhéal slándála líonra agus córas faisnéise a áirithiú atá oiriúnach
don riosca atá i gceist, agus an teicneolaíocht is déanaí agus, i gcás inarb iomchuí, caighdeáin ábhartha Eorpacha agus
idirnáisiúnta á gcur san áireamh, chomh maith le costais chur chun feidhme.
Agus comhréireacht na mbeart seo á measúnú, ní mór aird chuí a thabhairt ar mhéid nochtadh riosca na hinstitiúide, ar
mhéid na hinstitiúide agus ar an dóchúlacht go dtarlóidh teagmhais slándála agus ar a ndéine, lena n-áirítear a dtionchar
sóisialta agus eacnamaíoch.
Go ginearálta, is féidir a thabhairt i gcrích, dá bhrí sin, go mbaintear cothromaíocht chuí amach idir an t-ualach a
fhorchuirtear agus an cuspóir le córais inscálaithe ar féidir iad a oiriúnú d’oibreoirí líonra nó do sholáthraithe seirbhísí
aonair agus a chuireann a méid agus a dtábhacht chórasach san áireamh.
Déantar an liosta beart slándála a ghrádú, idir na páirtithe lena mbaineann agus na bearta atá le glacadh. Ar thaobh
amháin, déantar na páirtithe lena mbaineann a chatagóiriú de réir an riosca a d’fhéadfadh a bheith ag baint leo, d’fhonn
a chinntiú nach gcuirtear ualach díréireach ar ghníomhaíochtaí gnó nach mbaineann riosca leo. Ar an láimh eile, i
dteannta na mbeart éigeantach, tá bearta sa chatalóg sábháilteachta freisin nach mór a chur san áireamh agus
coincheap na cosanta á dhréachtú; féadfaidh an faighteoir imeodiú ar na bearta seo freisin más gá. Ina theannta sin,
cuireadh caighdeáin Eorpacha agus idirnáisiúnta san áireamh a mhéid is féidir agus catalóg na gceanglas slándála á
hathbhreithniú, d’fhonn gan rannpháirtithe sa mhargadh sa Ghearmáin a chur faoi mhíbhuntáiste i gcomparáid leo siúd i
dtíortha eile de mhargadh inmheánach na hEorpa.
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10. Tagairt do na buntéacsanna: Cuireadh buntéacsanna ar aghaidh faoi fhógra roimhe seo:
2020/0496/D

11. Níl

12.

13. Níl

14. Ní hea

15. Ní hea

16.
Gnéithe BTT: Ní hea

Gnéithe SPS: Ní hea

**********
An Coimisiún Eorpach
Pointe teagmhála Treoir (AE) 2015/1535
ríomhphost: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


